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Delegacijoms priede pateikiamas 2023 m. vasario 21 d. posėdyje Tarybos priimtas Tarybos 

įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama rekomendacija dėl trūkumų, nustatytų 2022 m. 

vertinant, kaip Islandija taiko Šengeno acquis nuostatas Šengeno informacinės sistemos srityje, 

šalinimo. 

Pagal 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 1053/2013 15 straipsnio 3 dalį ši 

rekomendacija bus perduota Europos Parlamentui ir nacionaliniams parlamentams. 
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Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama 

REKOMENDACIJA 

dėl trūkumų, nustatytų 2022 m. vertinant, kaip Islandija taiko Šengeno acquis nuostatas 

Šengeno informacinės sistemos srityje, šalinimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1053/2013, kuriuo sukuriamas 

tikrinimo, kaip taikoma Šengeno acquis, vertinimo ir stebėsenos mechanizmas ir panaikinamas 

1998 m. rugsėjo 16 d. Vykdomojo komiteto sprendimas, įsteigiantis Šengeno įvertinimo ir 

įgyvendinimo nuolatinį komitetą1, ypač į jo 15 straipsnio 3 dalį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) 2022 m. birželio 26 d. – liepos 1 d. buvo atliktas vertinimas, kaip Islandija laikosi Šengeno 

acquis Šengeno informacinės sistemos srityje. Atlikus vertinimą, Komisijos įgyvendinimo 

sprendimu C(2023) 180 priimta ataskaita, kurioje pateiktos išvados bei įvertinimas ir 

nurodyta atliekant vertinimą nustatyta geriausia praktika ir trūkumai; 

(2) patikrinimų vietoje grupė kaip geriausią patirtį laikė gaunamų formų „karštosios atitikties“ 

funkciją, SIRENE darbo srauto sistemos funkciją, kuri palengvina prašymų dėl žymų 

generavimą, ir LÖKE taikomosios programos suteikiamą galimybę galutiniams naudotojams 

lengvai stebėti savo nagrinėjamų bylų būklę; 

                                                 
1 OL L 295, 2013 11 6, p. 27. 
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(3) turėtų būti pateiktos rekomendacijos dėl taisomųjų veiksmų, kurių turi imtis Islandija, kad 

pašalintų vertinimo metu nustatytus trūkumus. Siekiant užtikrinti sistemingą Šengeno 

informacinės sistemos naudojimą ir visapusišką jos plėtojimą, pirmenybė turėtų būti 

teikiama 1, 9, 15, 20, 21 ir 22 rekomendacijų įgyvendinimui; 

(4) šis sprendimas turėtų būti perduotas Europos Parlamentui ir nacionaliniams valstybių narių 

parlamentams; 

(5) Tarybos reglamentas (ES) 2022/9221 taikomas nuo 2022 m. spalio 1 d. Pagal to reglamento 

31 straipsnio 3 dalį su tokiomis vertinimo ataskaitomis ir rekomendacijomis susijusi tolesnė 

ir stebėsenos veikla, pradedant nuo veiksmų planų pateikimo, turėtų būti vykdoma pagal 

Reglamentą (ES) 2022/922; 

(6) per du mėnesius nuo šio sprendimo priėmimo Islandija pagal Reglamento (ES) 2022/922 

21 straipsnio 1 dalį turėtų parengti vertinimo ataskaitoje nustatytų trūkumų pašalinimo 

veiksmų planą ir jį pateikti Komisijai ir Tarybai, 

                                                 

1 2022 m. birželio 9 d. Tarybos reglamentas (ES) 2022/922 dėl tikrinimo, kaip taikoma 

Šengeno acquis, vertinimo ir stebėsenos mechanizmo sukūrimo ir veikimo, kuriuo 

panaikinamas Reglamentas (ES) Nr. 1053/2013 (OL L 160, 2022 6 15, p. 1). 
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REKOMENDUOJA: 

Islandijai imtis toliau nurodytų veiksmų. 

N.SIS biuras 

1. Padidinti N.SIS biure dirbančių darbuotojų skaičių, kad būtų galima veiksmingai atlikti 

užduotis, būtinas sklandžiam N.SIS veikimui, N.SIS infrastruktūros rėmimui ir priežiūrai 

bei jos integravimui į nacionalines taikomąsias programas, laikantis lygiagrečių 

Reglamento (EB) Nr. 1987/2006 1 7 straipsnio 1 dalies ir Sprendimo 2007/533/TVR2 

7 straipsnio 1 dalies nuostatų. 

N.SIS duomenų centras 

2. Užtikrinti, kad prieigos kontrolės priemonės pagrindiniame duomenų centro pastate būtų 

pakankamos, kad atitiktų ypatingos svarbos teisėsaugos taikomosios programos veikimo 

standartus. 

Atsarginių duomenų centras 

3. Užtikrinti fizinę išorinę atsarginių duomenų centro ir jo aušinimo sistemos perimetro 

apsaugą. 

4. Užtikrinti, kad atsarginių duomenų centre esančios SIS taikomosios programos būtų 

parengtos naudoti, ir nustatyti veiklos atkūrimo po ekstremaliųjų įvykių procedūras. 

                                                 

1 2006 m. gruodžio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1987/2006 dėl 

antrosios kartos Šengeno informacinės sistemos (SIS II) sukūrimo, veikimo ir naudojimo 

(OL L 381, 2006 12 28, p. 4). 

2 2007 m. birželio 12 d. Tarybos sprendimas 2007/533/TVR dėl antrosios kartos Šengeno 

informacinės sistemos (SIS II) sukūrimo, veikimo ir naudojimo (OL L 205, 2007 8 7, p. 63). 
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Veiklos tęstinumas 

5. Į saugumo plano dokumentus įtraukti visą informaciją, susijusią su atsarginės stoties 

operacijomis, atkūrimo procesu, rizikos registravimu ir veiklos tęstinumu. 

Naudotojo prieigos valdymas 

6. Suteikiant prieigą prie SIS kliento taikomosios programos taikyti dviejų veiksnių tapatumo 

nustatymą. 

7. Užtikrinti, kad visi SIS skirti profesionalieji kompiuteriai būtų automatiškai užrakinami, 

kai nėra naudojami, ir kad operatoriai galėtų tik naudoti USB atmintines arba saugiai 

prisijungti prie interneto. 

SIS automatinė pirštų atspaudų identifikavimo sistema (AFIS) 

8. Įdiegti paieškos SIS AFIS galimybę, visų pirma siekiant nustatyti asmenų, kurių tapatybės 

negalima nustatyti kitomis priemonėmis, tapatybę. 

9. Pridėti pirštų atspaudus prie SIS sukurtų perspėjimų dėl asmenų, kai tokie yra, pagal 

lygiagrečius Reglamento (EB) Nr. 1987/2006 23 straipsniu ir Sprendimo 2007/533/TVR 

23 straipsnį kartu su šių aktų 20 straipsniais. 

SIRENE keitimosi papildoma informacija procedūros 

10. Vadovavimo ir kontrolės centre dirbantiems darbuotojams rengti mokymus, kurių reikia, 

kad jie galėtų veiksmingai atlikti SIRENE užduotis, kai jie pakeičia SIRENE biuro 

darbuotojus vakarais, naktimis ir sekmadieniais. 

11. Užtikrinti, kad negaliojančiais pripažintus dokumentus policija konfiskuotų ir tada, kai juos 

turi asmenys, kurių vardu jie buvo išduoti, laikantis priemonių, kurių turi būti imtasi pagal 

Sprendimo 2007/533/TVR 39 straipsnį. 
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12. Padidinti SIRENE darbo srauto taikomosios programos automatizavimo lygį, kiek tai 

susiję su prašymais sukurti, atnaujinti ir ištrinti perspėjimus, taip pat su papildomos 

informacijos ištrynimu.  

SIS perspėjimų kūrimas 

13. Galutiniams naudotojams suteikti galimybę SIS perspėjimus dėl laivų, laivų variklių ir 

pramoninės įrangos įvesti per LÖKE taikomąją programą. 

Policijos taikomosios programos 

14. Užtikrinti, kad LÖKE taikomojoje programoje: 

• pirmame puslapyje, atlikus užklausą, būtų rodomi su asmenimis susiję įspėjamieji 

žymenys; 

• būtų galimybė teikti užklausas dėl visų kategorijų objektų SIS ir kad būtų įtraukta 

paieškos pagal „netikslų pavadinimą“ ir „bet kokį pavadinimą“ funkcija; 

• galutiniams naudotojams iš sąrašo nedelsiant būtų rodoma teisinga atitikties 

informacija; 

• būtų rodoma alternatyvi priemonė, kai nustatoma atitiktis dėl Islandijos pažymėto 

perspėjimo dėl Europos arešto orderio (26 straipsnis). 

15. Pagal Reglamento (EB) Nr. 1987/2006 9 straipsnio 2 dalį ir Sprendimo 2007/533/TVR 

9 straipsnio 2 dalį užtikrinti, kad užklausos LÖKE taikomojoje programoje rezultatas 

apimtų visą SIS perspėjime esančią informaciją (nuotraukas, pirštų atspaudus, kitas 

dvejetaines rinkmenas, pvz., Europos arešto orderius, sąsajas ir slapyvardžius). 
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Mobiliosios programėlės 

16. Toliau bandyti ir tobulinti LÖKE mobiliąją programėlę, siekiant užtikrinti tinkamą jos 

veikimą ir visišką jos patikimumą. 

Sienos apsaugos pareigūnų taikomosios programos 

17. Užtikrinti, kad sienų kontrolei naudojamoje SIS užklausų taikomojoje programoje 

pirmenybė būtų teikiama SIS atitikčių, o ne Interpolo atitikčių rodymui. 

18. Pagerinti sąsajų rodymą sienų kontrolei naudojamoje SIS užklausų taikomojoje 

programoje. 

Imigracijos direktoratas 

19. Supaprastinti pirštų atspaudų paieškos SIS AFIS procedūrą tikrinant trečiųjų šalių 

piliečius, kurie kreipiasi dėl prieglobsčio arba leidimo gyventi ir kurių tapatybės negalima 

nustatyti kitomis priemonėmis. 

20. Užkirsti kelią Imigracijos tarnybai susipažinti su transporto priemonių registracijos 

liudijimais pagal Sprendimo 2007/533/TVR 40 straipsnio 1 dalį. 

Islandijos transporto institucija 

21. EKJA taikomojoje programoje įdiegti paieškos pagal SIS perspėjimus dėl valstybinio 

numerio ženklų, dėl transporto priemonių registracijos liudijimų ir senos sistemos 

transporto priemonių identifikavimo numerių (VIN) funkcijas pagal Reglamento (EB) 

Nr. 1986/20061 1 straipsnio 1 dalies c punktą. 

                                                 

1 2006 m. gruodžio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1986/2006 dėl 

valstybių narių tarnybų, atsakingų už transporto priemonių registracijos liudijimų išdavimą, 

prieigos prie Šengeno antrosios kartos informacinės sistemos (SIS II) (OL L 381, 

2006 12 28, p. 1). 
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22. Pagal Sprendimo 2007/533/TVR 40 straipsnio 1 dalį EKJA taikomojoje programoje 

užkirsti kelią paieškai SIS dėl perspėjimų dėl slaptų arba specialiųjų patikrinimų. 

Mokymas 

23. Rengti policijos pareigūnams, tyrėjams ir pakrančių apsaugos pareigūnams daugiau 

mokymų su SIS susijusiais klausimais. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas / Pirmininkė 
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